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Is le meaisínaistriúchán [Nasc] a gineadh aistriúchán an leathanaigh seo.  Is féidir earráidí a 
bheith i meaisínaistriúcháin a d’fhéadfadh soiléireacht agus cruinneas a laghdú; ní ghlacann an 
tOmbudsman aon dliteanas i leith aon neamhréireachtaí. Chun an fhaisnéis is iontaofa agus an 
deimhneacht dhlíthiúil a fháil, féach ar an leagan foinseach i Béarla atá nasctha thuas.  Chun 
tuilleadh eolais a fháil féach ar ár mbeartas teanga agus aistriúcháin [Nasc]. 

Cinneadh i gcásanna 1056/2018/JN agus 1369/2019/JN 
faoi ghníomhaíochtaí an Choimisiúin Eorpaigh maidir le
hurraim do chearta oibrithe bunúsacha sa Bhanglaidéis
i gcomhthéacs Scéim na bhFabhar Ginearálaithe san 
AE 

Cinneadh 
Cás 1056/2018/JN  - Tosaithe an 19/07/2018  - Cinneadh an 24/03/2020  - Institiúid 
ábhartha An Coimisiún Eorpach ( Ní bhfuarthas drochriarachán )  | 

Cás 1369/2019/JN  - Tosaithe an 22/07/2019  - Cinneadh an 24/03/2020  - Institiúid 
ábhartha An Coimisiún Eorpach ( Ní bhfuarthas drochriarachán )  | 

Bhain an cás leis na gníomhaíochtaí a rinne an Coimisiún Eorpach maidir leis an mBanglaidéis i
gcomhthéacs Scéim na bhFabhar Ginearálaithe san AE. Ba é meas na ngearánach nach bhfuil 
lán-urraim sa Bhanglaidéis ar chearta oibrithe bunúsacha agus, dá bhrí sin, gur cheart don 
Choimisiún tús a chur leis an nós imeachta lena gceadaítear dó fabhair trádála na Banglaidéise 
a tharraingt siar faoin scéim. 

Chuir an Coimisiún an tOmbudsman ar an eolas faoin chaoi a ndeachaigh sé i dteagmháil leis 
an mBanglaidéis faoin cheist go dtí seo agus na gníomhaíochtaí atá déanta aige. Dúirt an 
Coimisiún go bhféadfadh sé cinneadh a dhéanamh fabhair trádála na Banglaidéise a tharraingt 
siar mura mbeadh an dara rogha ann. 

Baineann breithiúnis chasta ar bheartas leis an gcinneadh a dhéanfar maidir le nós imeachta 
um aistarraingt a sheoladh nó gan é a sheoladh.Is mór an corrlach lánroghnach atá ag an 
gCoimisiún maidir le cinneadh a dhéanamh faoin uair is ceart é seo a dhéanamh. Bhí an 
tOmbudsman den tuairim go raibh na mínithe a thug an Coimisiún ar a ghníomh féin réasúnta. 
Dhún sí an fiosrúchán agus chinn sí nach raibh aon drochriarachán ann. 

https://www.ombudsman.europa.eu/etranslation
https://www.ombudsman.europa.eu/languagepolicy
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Cúlra an ghearáin 

1. Le Scéim na bhFabhar Ginearálaithe Taraife (GSP) [1] [Nasc], baintear dleachtanna 
iompórtála ó tháirgí atá ag teacht isteach i margadh an Aontais ó thíortha leochaileacha i mbéal 
forbartha. Cuidíonn sé sin le tíortha atá i mbéal forbartha an bhochtaineacht a mhaolú agus 
poist a chruthú. Tá GSP bunaithe ar luachanna agus prionsabail idirnáisiúnta, lena n-áirítear 
cearta saothair agus cearta an duine. 

2. I mí Dheireadh Fómhair 2016, scríobh ceithre eagraíocht ceardchumainn chuig an 
gCoimisiún Eorpach inar líomhnaíodh nár chomhlíon an Bhanglaidéis a hoibleagáidí i réimse na
gceart bunúsach saothair. Tharraing siad aird ar shaincheisteanna an-tromchúiseach agus 
d’áitigh siad ar an gCoimisiún an t-ábhar sin a imscrúdú i gcomhthéacs GSP. 

3. Bhí sí míshásta leis an bhfíric gur theip ar an gCoimisiún imscrúdú a sheoladh, chuaigh an 
Chónaidhm Idirnáisiúnta Ceardchumann, an Feachtas Éadaí Glana agus Clinic HEC-NYU AE 
ar mhaithe le Leas an Phobail chuig an Ombudsman i mí an Mheithimh 2018. 

An fiosrúchán 

4. Chuir an tOmbudsman tús le fiosrúchán maidir le mainneachtain an Choimisiúin freagra a 
thabhairt ar litir na gceardchumann an 4 Deireadh Fómhair 2016 agus d’iarr sé air a mhíniú cén 
fáth nach ndearna sé beart i gcás na Banglaidéise (gearán 1056/2018/MMO). Thug an 
Coimisiún freagra an 16 Deireadh Fómhair 2018. Rinne na gearánaigh barúlacha maidir leis an 
bhfreagra sin, agus bhí tuilleadh malartuithe acu leis an gCoimisiún maidir leis na hábhair 
ghaolmhara. An 8 Iúil 2019, chuir na gearánaigh an dara gearán faoi bhráid an Ombudsman 
(cás 1369/2019/MMO) maidir le substaint fhreagra an Choimisiúin. Déileáiltear leis an dá 
ghearán go comhpháirteach san fhiosrúchán seo. 

Argóintí a chuirtear faoi bhráid an Ombudsman 

5. D’áitigh na gearánaigh nach n-urramaíonn an Bhanglaidéis cearta saothair bunúsacha a 
ráthaítear leis an dlí idirnáisiúnta. Ba cheart don Choimisiún an méid sin a imscrúdú trí úsáid a 
bhaint as na cumhachtaí atá aige faoi Rialachán GSP. [2] [Nasc] Go háirithe, mheas na 
gearánaigh gur mhainnigh an Coimisiún an nós imeachta a thionscnamh, faoi Airteagal 19 de 
Rialachán GSP, chun an córas fabhrach taraife le haghaidh na Banglaidéise a tharraingt siar go
sealadach. Agus an méid sin á dhéanamh acu, mhaígh siad go raibh an Coimisiún ag gníomhú 
go treallach agus gur theip air a mhíniú go diongbháilte cén fáth nár chuir sé tús leis an nós 
imeachta. Cháin na gearánaigh a thuilleadh na nósanna imeachta atá i bhfeidhm ag an 
gCoimisiún le haghaidh cásanna den sórt sin, lena n-áirítear an scóip atá ag páirtithe leasmhara
barúlacha a chur isteach. 

6. Sna freagraí uaidh, dúirt an Coimisiún an méid seo a leanas: 
-  Aontaíonn sé le himní na ngearánach nach mór do na tíortha a thairbhíonn de fhabhair 

https://www.ombudsman.europa.eu/#_ftn1
https://www.ombudsman.europa.eu/#_ftn2
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trádála AE cearta bunúsacha an duine agus cearta saothair a urramú. Mar sin féin, chun an 
seans comhlíontachta a uasmhéadú, ba cheart na bealaí rannpháirtíochta uile atá ar fáil a úsáid
sula dtarraingeofaí siar fabhair thrádála. Ba cheart aistarraingt pháirteach nó iomlán fabhar 
trádála a bheith ina rogha dheiridh, agus toisc gurb iad na tíortha lena mbaineann na tíortha is 
lú forbairt freisin. 
-  Tá dlús curtha aige lena rannpháirtíocht leis an mBanglaidéis, le Maenmar agus leis an 
gCambóid mar gheall ar mhórábhair imní maidir le cearta an duine. Tá sé d’aidhm aige leas a 
bhaint as na bealaí uile — lena n-áirítear trádáil dhéthaobhach agus idirphlé polaitiúil agus 
misin faireacháin thiomnaithe — chun go mbeidh an Bhanglaidéis in ann aghaidh a thabhairt ar 
shaincheisteanna saothair. Tá an rogha tús a chur leis an bpróiseas chun fabhair a aistarraingt 
fós ar oscailt. Ag an gcéim seo, áfach, measann an Coimisiún go bhfuil sé níos iomchuí leanúint
leis an ábhar trí idirphlé. 
-  Tá dlúthfhaireachán á dhéanamh aici ar an staid sa Bhanglaidéis. Thionóil sé roinnt cruinnithe
le húdaráis na Banglaidéise, go háirithe, i gcomhthéacs an ‘Chomhshocrú le haghaidh 
Feabhsuithe Leanúnacha ar Chearta Saothair agus ar Shábháilteacht Monarcha i dTionscal an 
Éadaigh agus na gCiotáil Cniotáilte sa Bhanglaidéis’ (Comhshocrú Inbhuanaitheachta). Bhí 
roinnt torthaí dearfacha ag ‘rannpháirtíocht fheabhsaithe’ an Choimisiúin, cé go raibh sé 
measartha. 
- Tá dhá chéim i gceist le nós imeachta um aistarraingt a sheoladh: 

O I dtosach báire, measann an Coimisiún an bhfuil forais ann chun tús a chur leis an nós 
imeachta um tharraingt siar. Le linn na céime sin de ‘rannpháirtíocht fheabhsaithe’, déanann an 
Coimisiún agus an tSeirbhís Eorpach Gníomhaíochta Seachtraí (SEGS) dian-idirphlé leis an tír 
lena mbaineann, agus déanann siad faireachán ar staid chearta an duine agus cearta saothair 
bunaithe ar thuarascálacha ó chomhlachtaí faireacháin idirnáisiúnta. 

O Mura n-éiríonn leis sin, cuirfidh an Coimisiún tús leis an nós imeachta foirmiúil um tharraingt 
siar faoi Airteagal 19 de Rialachán GSP. Níor seoladh ach dornán nósanna imeachta den sórt 
sin go dtí seo. Dúirt an Coimisiún gur tharraing sé siar, san am a chuaigh thart, roghanna ó 
Mhaenmar agus ón mBealarúis mar thoradh ar sháruithe tromchúiseacha córasacha ar chearta 
saothair. Chuir sé tús freisin leis an nós imeachta um tharraingt siar don Chambóid — an t-aon 
tír is lú forbairt lena mbaineann nós imeachta den sórt sin go dtí seo. 
-  Cuireann an Coimisiún tús le ‘rannpháirtíocht fheabhsaithe’ le tíortha, amhail an Bhanglaidéis,
áit a bhfuil údar leis sin mar gheall ar an ngá atá le cearta bunúsacha a chosaint. Is éard atá i 
gceist le rannpháirtíocht fheabhsaithe dlúthfhaireachán a dhéanamh ar na measúnuithe a 
dhéanann eagraíochtaí idirnáisiúnta ábhartha, lena n-áirítear na Náisiúin Aontaithe (NA) agus 
an Eagraíocht Idirnáisiúnta Saothair (EIS), chomh maith le hidirphlé feabhsaithe le haireachtaí 
ábhartha, leis an tsochaí shibhialta agus le tíortha comhpháirtíochta eile. Úsáideann an 
Coimisiún gach bealach cumarsáide chun brú a chur ar athchóirithe. Féadfaidh sé misin 
faireacháin nó aimsithe fíoras a sheoladh freisin. Cuirtear an próiseas in oiriúint i gcónaí do 
chás ar leith na tíre lena mbaineann agus mar thoradh air sin tá cur chuige difriúil glactha aici i 
leith gach ceann de na tíortha sin. 
-  Ina mheasúnú, braitheann an Coimisiún go príomha ar mholtaí agus ar chonclúidí 
eagraíochtaí idirnáisiúnta amhail na Náisiúin Aontaithe agus EIS. Éascaíonn na foinsí faisnéise 
sin measúnú oibiachtúil agus trédhearcach ar chomhlíonadh na gcoinbhinsiún idirnáisiúnta 
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ábhartha. Mar sin féin, braitheann an Coimisiún ar fhoinsí eile freisin, lena n-áirítear faisnéis ón 
tsochaí shibhialta agus ó chomhpháirtithe sóisialta, a mhéid atá sí cruinn agus iontaofa. 
-  Nuair a chinneann sé an nós imeachta um tharraingt siar a sheoladh, téann an Coimisiún i 
gcomhairle a thuilleadh leis na Ballstáit. Measann sé freisin (i) an dteipeann ar iarrachtaí 
cuiditheacha trí idirphlé torthaí sásúla a bhaint amach agus (ii) na hiarmhairtí diúltacha 
eacnamaíocha, sóisialta agus daonna a d’fhéadfadh a bheith ann mar gheall ar aistarraingt 
fhéideartha na bhfabhar trádála. Déantar cinntí maidir leis an nós imeachta um tharraingt siar a 
sheoladh ar bhonn fhorálacha Rialachán GSP agus i gcomhréir leis na critéir a fógraíodh sa 
Teachtaireacht maidir le Trádáil do Chách [3] , i dtuarascáil dhébhliantúil 2018 maidir le GSP 
agus i rialacha ábhartha na hEagraíochta Domhanda Trádála. 
-  Ina mheasúnú, cuireann an Coimisiún san áireamh na haighneachtaí a rinne tríú páirtithe. Tá 
an Coimisiún oscailte don idirphlé leis an tsochaí shibhialta agus is mór aige an méid atá déanta
aige. Faigheann an Coimisiún aighneachtaí den sórt sin agus scrúdaíonn sé iad, freagraíonn sé
ar litreacha freisin, eagraíonn sé cruinnithe agus pléann sé ábhair GSP go rialta, lena n-áirítear i
gcomhthéacs Idirphlé rialta leis an tSochaí Shibhialta. Déanann sé teagmháil rialta le 
heagraíochtaí na sochaí sibhialta le linn misin faireacháin. Faigheann tríú páirtithe ról foirmiúil 
tar éis don Choimisiún cinneadh a dhéanamh tús a chur le nós imeachta um tharraingt siar. 
Féadfaidh siad faisnéis agus fianaise a chur isteach, rochtain a bheith acu ar an gcomhad agus 
féadfaidh siad páirt a ghlacadh in éisteachtaí ó bhéal. 
-  Mar fhreagra ar litir na ngearánach i mí Dheireadh Fómhair 2016, thionóil an Coimisiún 
cruinniú leo. Le linn an chruinnithe, mhínigh an Coimisiún conas a bhí sé ag plé leis an 
mBanglaidéis agus na gníomhaíochtaí atá déanta aige chun aghaidh a thabhairt ar ábhair imní 
na ngearánach. 

7. D’athdhearbhaigh na gearánaigh a n-imní faoin staid sa Bhanglaidéis. Chuir siad in iúl go 
raibh siad in amhras an dócha go dtiocfaidh aon torthaí nithiúla as idirphlé polaitiúil a shaothrú. 
Dar leo, ní dhearnadh aon dul chun cinn fóinteach agus mhainnigh an Bhanglaidéis a 
hoibleagáidí faoin gComhshocrú Inbhuanaitheachta a chur chun feidhme laistigh de na 
teorainneacha ama is infheidhme. Mhaígh na gearánaigh, dá bhrí sin, go sáraíonn an 
Bhanglaidéis na forálacha soiléire i Rialachán GSP maidir le cearta saothair agus cearta an 
duine. Dá bhrí sin, níor chomhlíon an Coimisiún a dhualgas toisc nár chuir sé tús leis an nós 
imeachta um tharraingt siar. 

Measúnú an Ombudsman 

8. Ní féidir leis an Ombudsman aon seasamh a ghlacadh maidir le staid chearta an duine agus 
cearta saothair sa Bhanglaidéis, ná maidir le comhlíonadh Rialachán GSP ag an mBanglaidéis. 
Is faoin gCoimisiún atá sé measúnú a dhéanamh ar na hábhair sin. Ní fhéadfaidh an 
tOmbudsman imscrúdú a dhéanamh ach ar dhrochriarachán féideartha ag an gCoimisiún. 

9. Dá bhrí sin, bhí sé d’aidhm ag an bhfiosrúchán sin a chinneadh ar thug an Coimisiún mínithe 
leordhóthanacha ar a chuid gníomhaíochtaí agus ar na nósanna imeachta atá i bhfeidhm aige. 

10. Déantar foráil in Airteagal 19 de Rialachán GSP maidir leis an nós imeachta um 
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aistarraingt mar rogha i gcás ina measann an Coimisiún go sáraíonn tír na prionsabail dá 
dtagraítear sa rialachán [4] [Nasc], de réir chásdlí an Aontais, áfach, níl aon oibleagáid ar an 
gCoimisiún tús a chur leis an nós imeachta um tharraingt siar má shainaithníonn sé sáruithe a 
d’fhéadfadh a bheith ann. [5] [Nasc]

11. Le hAirteagal 19 de Rialachán GSP tugtar de chumhacht don Choimisiún an nós imeachta 
um tharraingt siar a thionscnamh i gcás ina gcinnfidh sé go bhfuil ‘forais leordhóthanacha’ ann 
chun é sin a dhéanamh. Mar sin féin, ní shainítear go soiléir ann cad is ‘fhorais 
leordhóthanacha’ ann ná na critéir ar ar cheart don Choimisiún measúnú a dhéanamh air sin. 
Rud atá tábhachtach, ní chinneann sé cad iad na cúinsí faoinar cheart don Choimisiún dul i 
muinín an nós imeachta um tharraingt siar. 

12. Cinneadh a dhéanamh an bhfuil breithiúnais chasta bheartais i gceist le nós imeachta um 
aistarraingt a sheoladh. Dá réir sin, tá corrlach lánroghnach leathan ag an gCoimisiún agus é ag
cinneadh cén uair a dhéanfaidh sé amhlaidh. 

13. É sin ráite, is é tuairim sheanbhunaithe an Ombudsman, i gcás ina bhfuil lánrogha leathan 
ag institiúidí an AE, nach gciallaíonn sé sin gur féidir leo dul ar aghaidh go treallach. Le 
prionsabail an dea-riaracháin, ceanglaítear orthu a lánrogha a fheidhmiú go hoibiachtúil agus 
cinntí a dhéanamh bunaithe ar bhreithniú iomlán a dhéanamh ar imthosca uile cáis ar leith. Ina 
theannta sin, ní mór d’institiúidí an Aontais a bheith in ann míniú diongbháilte a thabhairt ar a 
gcinneadh. 

14. Measann an tOmbudsman, i bhfianaise éagsúlacht na n-imthosca a chumhdaítear leis na 
prionsabail dá dtagraítear in Airteagal 19 de Rialachán GSP agus na staideanna éagsúla i 
dtíortha a bhaineann tairbhe as GSP, go bhfuil cur chuige an Choimisiúin de réir an cháis 
iomchuí agus go bhfuil údar cuí leis. Ós rud é go bhfuil fabhair aistarraingthe ag an gCoimisiún i
gcásanna áirithe, is léir go bhfuil sé réidh chun úsáid a bhaint as an smachtbhanna tábhachtach
sin nuair a mheasann sé go bhfuil údar cuí leis. 

15. Tugann an tOmbudsman dá aire nach mian leis na gearánaigh go bhforchuirfeadh an 
Coimisiún smachtbhannaí trádála. Ina ionad sin, ba mhaith leo go mbainfeadh an Coimisiún 
leas as an nós imeachta um tharraingt siar mar dhreasacht bhreise chun go gcomhlíonfaidh an 
Bhanglaidéis a gealltanais idirnáisiúnta, go háirithe maidir le cearta saothair. Measann an 
tOmbudsman go bhfuil mínithe an Choimisiúin maidir leis an bhfáth ar mheas sé go dtí seo 
nach mbeadh údar maith le nós imeachta um tharraingt siar a thionscnamh i gcoinne na 
Banglaidéise réasúnta. 

16. Sa chás seo, ní aimsíonn an tOmbudsman aon fhianaise ar dhrochriarachán maidir leis an 
gcaoi ar fheidhmigh an Coimisiún a lánrogha nó go bhfuil a ghníomhaíochtaí maidir leis an 
mBanglaidéis treallach agus nach bhfuil siad i gcomhréir lena cur chuige i gcásanna eile 
(Maenmar, an Bhealarúis, an Chambóid). 

17. Tá an Coimisiún ar aon intinn go soiléir le hábhair imní na ngearánach, agus tá sé ag 
iarraidh go gníomhach an urraim do chearta bunúsacha, lena n-áirítear cearta saothair, a chur 

https://www.ombudsman.europa.eu/#_ftn4
https://www.ombudsman.europa.eu/#_ftn5
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chun cinn sa Bhanglaidéis. Cé go bhféadfadh an próiseas sin a bheith fada, is faoin gCoimisiún 
atá sé a chinneadh conas is fearr é sin a bhaint amach faoi GSP. 

18. Tá an tOmbudsman sásta freisin le mínithe an Choimisiúin ar an gcaoi a nglacann an 
tsochaí shibhialta páirt sa phróiseas seo, agus go gcuireann an Coimisiún rannchuidiú na 
sochaí sibhialta san áireamh. 

19. Dá réir sin, dúnann an tOmbudsman an fiosrúchán seo le cinneadh nach raibh aon 
drochriarachán ann. 

Conclúid 

Bunaithe ar an bhfiosrúchán, dúnann an tOmbudsman an cás seo leis an gconclúid seo a 
leanas: 

I bhfianaise an mhionchuntais a chuir an Coimisiún ar fáil maidir leis na gníomhaíochtaí 
atá á ndéanamh aige, ní aimsíonn an tOmbudsman aon drochriarachán sa chás seo. 

Cuirfear an gearánach agus an Coimisiún Eorpach ar an eolas faoin gcinneadh sin . 

Emily O’Reilly 

An tOmbudsman Eorpach 

Strasbourg, 24/03/2020 

[1] [Nasc] Féach: 
https://ec.europa.eu/trade/policy/countries-and-regions/development/generalised-scheme-of-preferences/ 

[2] [Nasc] Rialachán 978/2012 ó Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle an 25 Deireadh 
Fómhair 2012 lena gcuirtear i bhfeidhm scéim um fhabhair tharaife ghinearálaithe agus lena 
n-aisghairtear Rialachán 732/2008 ón gComhairle: 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?qid=1581002553929&uri=CELEX:02012R0978-20190101 
[Nasc]. 

[3] [Nasc] Is páipéar straitéise é Trade for All , a d’fhoilsigh an Coimisiún in 2014, ina leagtar 
amach a chur chuige i leith bheartas trádála an Aontais: 
https://trade.ec.europa.eu/doclib/docs/2015/october/tradoc_153846.pdf [Nasc]. 

[4] [Nasc] Airteagal 19 de Rialachán GSP: 

https://www.ombudsman.europa.eu/#_ftnref1
https://www.ombudsman.europa.eu/#_ftnref2
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?qid=1581002553929&uri=CELEX:02012R0978-20190101
https://www.ombudsman.europa.eu/#_ftnref3
https://trade.ec.europa.eu/doclib/docs/2015/october/tradoc_153846.pdf
https://www.ombudsman.europa.eu/#_ftnref4
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“ 1. Féadfar  na socruithe fabhracha... a aistarraingt go sealadach, maidir le gach táirge nó 
maidir le táirgí áirithe de thionscnamh tíre is tairbhí, ar aon cheann de na cúiseanna seo a 
leanas: 

sárú tromchúiseach córasach ar na prionsabail atá leagtha síos sna coinbhinsiúin atá liostaithe 
i gCuid A d’Iarscríbhinn VIII; ... 

3. I gcás ina measann an Coimisiún go bhfuil forais leordhóthanacha ann  a thugann údar 
le haistarraingt shealadach na bhfabhar taraife arna soláthar faoi aon socrú fabhrach... ar 
bhonn na gcúiseanna dá dtagraítear i mír 1... glacfaidh sé gníomh cur chun feidhme chun tús a 
chur leis an nós imeachta um aistarraingt shealadach i gcomhréir leis an nós imeachta 
comhairleach ... (béim curtha leis). 

[5] [Nasc] Féach Cás T-338/14, ordú an 27 Eanáir 2015, Unione Nazionale Industria Conciaria 
(UNIC) v an Coimisiún Eorpach — Caingean le haghaidh neamhniú maidir le diúltú an iarratais 
ar aistarraingt shealadach na bhfabhar taraife ginearálaithe a deonaíodh do leathar cóireáilte 
agus leathchóireáilte de thionscnamh na hIndia, na Pacastáine agus na hAetóipe, mír 25: 
http://curia.europa.eu/juris/liste.jsf?num=T-338/14&language=EN [Nasc]. 
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